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内容概要

　　《世界文学译丛：哈克贝利&middot;芬历险记》是一部诙谐风趣的幽默小说。
哈克贝利和基姆在密西西比河上的漂流生活中的所见所闻为读者展示了一幅又一幅生动的社会画面，
也讽刺抨击了落后的、不合理的生活现象。
　　他们一起漂流在密西西比河上，过着自由自在的生活，两人成了好朋友。
哈克贝利为了基姆的自由，历尽干辛万苦，最后得知，基姆的主人已在遗嘱里解放了他。
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章节摘录

　　亲爱的朋友，你读过美国作家马克&middot;吐温的那本《汤姆&middot;索亚历险记》吗？
如果没有读过，你一定不认识我的。
不过，那也没有什么，那本书虽然讲的都是事实，但是有些地方确实是夸大的。
　　生活中，不说谎的人真的不多，一次谎没有说过的人更是少见。
不过，还是有例外的。
我见过的人就有不说谎的。
　　姨妈，那本书里有汤姆的珀蒂姨妈，还有麦莉和道格拉斯寡妇，那本书里讲的很多都是真的，就
像我说过的，只是那里面难免有夸大的地方。
　　哦，那本书好像是这么收场的：我和汤姆找到了海盗藏宝的山洞，很快地就发了财。
我们每人得了几千块金币，真的是件叫人心花怒放的事情。
后来舍齐尔法官把钱拿去存起来了，害得我和汤姆一年三百六十五天，每人每天只能得到一块金币。
　　还有，那道格拉斯寡妇认我做了义子，使我受到良好的教育；可是在她家我总觉得过得不舒服，
那寡妇总是循规蹈矩、刻板郁闷，我可实在有些受不了她，很快我就逃掉了。
我又穿上了以前的破烂衣服，钻进了我原来的那个大木桶。
可是汤姆却找到了我，说他要纠集一帮强盗，如果我回到寡妇家里，他就可以让我也加入。
所以我就又回到那寡妇那去了。
　　看着我的重新归来，那寡妇对我唉声叹气，说我是只迷路的羔羊，还一个劲儿地骂我，但她并不
是存心要伤害我。
她为我换上了新衣服，吓得我不知道怎么办好，浑身直冒汗，好像进了监狱一样。
这回好了，老日子又开始了。
那寡妇开饭的时候，会一个劲地摇铃，我就得马上跑到餐桌前，在自己的位置上坐好，而且不能马上
就吃，必须等寡妇低下头，对着饭菜嘀嘀咕咕地抱怨一会儿，其实那和饭菜根本就是毫不相干的。
如果，什么东西都是单独做熟的，都搅在一块儿做成一锅大杂烩，各种味道都混在一起，她也就不会
抱怨了。
　　晚饭后，她就取出一本书，给我讲摩西和什么草箱子的故事。
我总是急着要知道他们最后怎么样了，可她总是那么不急不慌地讲，后来总算说到摩西死去了，听到
那儿，我可就再也不喜欢听下去了，因为我对死人可不感兴趣。
　　那时候，我的烟瘾就要犯了，我就求寡妇允许我抽烟，可她不答应。
　　她说抽烟是不良习惯，是不卫生的，我必须要把烟戒掉。
有些人就是这样，对自己根本不懂的东西胡乱讨厌。
瞧她唠唠叨叨地讲个不停的样子，而且她讲的那个摩西和她一点都不相干，对谁都没有一点的用处，
因为他早就死了。
那还不算，我要做点有意义的事情，她还总是挑我的毛病。
她自己也吸鼻烟的，当然了，那倒没什么，因为她总是亲自动手。
　　她的妹妹奥恩小姐是个瘦骨嶙峋的老姑娘，戴着一副眼镜，最近才搬来和她住在一起。
这会儿，她正拿着一本拼写的书逼着我学。
她吃力地教我学了大概一个小时，寡妇才允许她放松一会儿。
我可是再也忍受不了了。
　　接下来，那一个小时的时间真的是无聊得要命，搞得我坐立不安的。
　　奥恩小姐就说：&ldquo;别总是把脚放在那儿，哈克贝利。
&rdquo;&ldquo;别总是缩头缩脑的，哈克贝利，挺直腰杆。
&rdquo;不一会儿，她就又说：&ldquo;别一直打哈欠伸懒腰的，哈克贝利，你要规矩点！
&rdquo; 后来，她接着给我讲了地狱的许多坏处，我就说我真的想到那儿去。
　　她听了气得要命，那可并不是我要故意伤她的。
我只不过是想到一个地方去，只不过是想换个法子活活，何况我又不是专门指什么地方。
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　　奥恩小姐总是说我说的话是邪恶的，她自己就是死也不会说出那种话来的。
她要一本正经地活着，将来就可以去天堂。
哼，我可看不出她要去的那个地方有多么的好，所以我打定主意不向那方面努力。
但是，那话我可没直接对她说出来，因为那真的会给我惹麻烦的，一点好处都没有。
　　一谈起那个话题，她就没完没了地给我讲起天堂的各种好处来了。
她说人在那地方根本不用干别的，就是抱着竖琴漫游，弹琴唱歌，永远都是那样。
我感觉那并没有什么好，不过我并没说什么。
我问她汤姆会不会到那去，她回答我说可能会去的。
我一听立刻就高兴起来了，因为我真的想要和他在一起。
　　奥恩小姐老挑我的毛病，搞得我心里很郁闷。
过了一会儿，她们把一个黑人找来一块儿做祷告，做完就各自回去休息了。
我端着蜡烛来到楼上我自己的房间里，把蜡烛放在桌子上，自己坐进靠窗户的一张椅子里，本来要想
点高兴的事，可是无论怎么想也高兴不起来。
我忽然感到寂寞极了，心想还真不如死了更好呢。
　　那时，天上闪着眨着眼睛的星星，树林里的树叶沙沙作响，听起来感觉伤心透了。
我听见远处有猫头鹰呜呜不停地叫，准是有人死了，我想。
　　我还听到一只夜莺和一条狗的叫声，风儿在轻轻地吹，好像在倾诉着什么，可是我并不喜欢，只
是觉得浑身抖得厉害。
　　我还听见远处的树林好像有一种鬼叫的声音，那鬼的心里分明是有事，可是想说却说不出来，所
以在坟墓里不老实呆着，大半夜地跑出来。
　　我感到十分孤单，好可怕，真的希望能有个人来和我说说话。
不一会儿，有只蜘蛛爬上了我的肩膀，我就一下子把它弹掉，正好落在蜡烛上，很快，它就被烧得缩
成了一团。
我知道，那是个不祥的预兆，我会倒霉的，我吓得浑身不住地发抖，魂都要跑出体外去了。
　　我迅速地站起来，原地转了三圈，每转一圈就在胸口画个十字，又用线绑住一绺头发，意思是把
妖怪吓跑。
可我还是不安心。
有人说，如果你拣了个马掌，没有钉在门上，又弄丢了，那你就可以吓倒妖怪。
可是我不知道，如果弄死一只蜘蛛，用那个办法消灾还灵不灵。
　　我又坐起来，浑身仍然是抖个不停，我拿出我的烟来抽，因为屋子里死一般的寂静，寡妇他们没
有人来陪我。
　　大约是过了很久，我听见远处传来了钟的声响，铛，铛，铛&hellip;&hellip;是十二下，一会儿，又
静了下来，比刚才还要寂静。
忽然，又听见黑黑的树林里有一根树枝折断的声音&mdash;&mdash;树上有什么东西在不住地扑腾。
我屏住气息，侧耳倾听。
只是依稀听见那里好像是有&ldquo;喵！
喵！
&rdquo;的声音。
太棒了！
我心里说，一面也轻轻地&ldquo;咪一呕，咪一呕&rdquo;叫了两声，随后吹灭蜡烛，爬出窗口，我爬
到外面的棚顶，又轻手轻脚地跳到了地上，猫腰钻进树丛里，我很有把握：汤姆&middot;索亚，他一
定在等着我。
　　&hellip;&hellip;
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编辑推荐

　　《世界文学译丛：哈克贝利&middot;芬历险记》描写了哈克贝利为了追求自由生活所经历的惊险
离奇的故事。
全篇现实主义描绘和浪漫主义抒情交相辉映，尖锐深刻的揭露、幽默辛辣的讽刺以及浪漫传奇的描写
浑然一体，形成了马克&middot;吐温独特的艺术风格。
《世界文学译丛：哈克贝利&middot;芬历险记》不仅是最优秀的世界儿童惊险小说之一，而且是世界
上现有的作品中最受欢迎和称赞的一部小说；它曾被美国电影界七次搬上银幕，达到了马克&middot;
吐温现实主义艺术技巧的高峰。
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